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ÚVODEM 

Text studijní opory je určen především studentům scenáristiky. Protože psaní scénáře 

vyžaduje základní znalosti o jeho stavbě. „Psaní scénáře je především otázkou přepiso-

vání“, shodují se zkušení tvůrci.  

Tento studijní text přináší vhled do základních formálních postupů při psaní scénářů pro 

televizi, rozhlas či film. Nejdříve představí scenáristické postupy a zákonitosti, které jsou 

pro všechna média společné. Od základních tvůrčích strategií přes jednotlivé složky, tvořící 

komplexní scénář. Zmíní specifika psaní scénářů pro rozhlas, televizi i film, vysvětlí klí-

čové scenáristické pojmy a nevyhne se ani pojmu dramaturgie.  

Porozumění textu opory nevyžaduje předchozí studium, byť znalost pořadů rozhlaso-

vých i televizních, či seznámení se s citovanými filmy, usnadní porozumění a vstřebání 

látky. Pro úplné pochopení problematiky je žádoucí, aby studenti plnili všechny dílčí úkoly, 

poslouchali rozhlasové pořady, sledovali televizní i filmová díla, které opora zmiňuje. Pro 

lepší pochopení vysvětlovaného tématu využívá opora případové studie, kontrolní otázky 

a korespondenční úkoly. 

Pro úspěšné absolvování kurzu je nutné zpracovat korespondenční úkoly a konzultovat 

je s pedagogem. Student by měl být schopen na základě přečteného textu, zpracovaných 

cvičení a studiu příkladů scénářů a jejich zpracování v médiích, napsat svůj vlastní scénář 

pro rozhlas, televizi či film a umět si svou práci obhájit. 
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RYCHLÝ NÁHLED STUDIJNÍ OPORY 

Text opory je členěn do logických celků – nejprve se věnuje kapitolám (složkám scé-

nářů), které jsou v zásadě společné pro všechny druhy médií. Vysvětluje základní pojmo-

sloví, dotkne se i práce dramaturga, coby klíčového spolutvůrce výsledné verze scénáře. 

Další kapitoly nastíní rozdíly při psaní scénářů pro rozhlas, televizi a film. Další druhy 

textů, které spadají do kompetencí scenáristů, jsou předmětem posledních částí tohoto stu-

dijního textu. 

Pro přehlednost studijního textu přistoupíme k rozdělení oblasti na dokumentární a 

hrané žánry, přičemž se má za samozřejmé, že se mohou kombinovat. Pod dokumentární 

žánry řadím i tvary žurnalistické (reportáž, anketu, rozhovor, portrét atp.). První část stu-

dijní opory se věnuje zákonitostem společným pro všechny skupiny, druhá část tohoto textu 

se soustředí na hranou tvorbu. 

• Formy a formáty scénářů – scenáristické normy, zvyky, softwary 

• Scénáře dokumentárních a hraných formátů v rozhlase, televizi a ve filmu – speci-

fika a ukázky 

• Od nápadu k tématu, od tématu k námětu, pre-writing fáze, logline, outline, bodový 

scénář, treatment 

• 2 přístupy (dramatická postava vs příběh) 

• Vyprávěcí struktury (trojaktovka, čtyřaktovka, mozaika aj.) 

• Dramaturgie – vedení pozornosti diváků 

• Další scenáristické texty: anotace, synopse, explikace (pitching) 
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1 FORMY A FORMÁTY SCÉNÁŘŮ 

RYCHLÝ NÁHLED KAPITOLY 

Scénář je podkladem pro práci dalších profesí. Cílem scénáře je vytvořit psanou formou 

přehled všech složek, s nimiž jako scenárista počítáme, že se stanou součástí výsledného 

audiovizuálního či auditivního tvaru. V profesi scenáristy jsou mnohé postupy zažité, exis-

tují základní zákonitosti postupů. 

Kapitola stručně představí základní formy a formáty scénářů i nástroje, které mají sce-

náristé k dispozici. 

 

CÍLE KAPITOLY 

• znalost formátů scénářů v základním žánrovém rozlišení (dokumentárních i hra-

ných) 

• porozumění základním specifikům správného psaní scénářů 

• aplikace správných postupů 

• znalost základních scenáristických softwarů 

 

KLÍČOVÁ SLOVA KAPITOLY 

Scenáristický software, obhlídky, „pre-writing“, Evropská alias televizní norma a 

Hollywoodská norma psaní scénářů 

 

1.1 Než scenárista začne psát 

Nápadem na scénář či jeho zadáním začíná práce scenáristy. Někteří nejprve nápad nosí 

v hlavě, promýšlejí jeho různé možnosti, perspektivy, záměry. Zároveň se pouštíme do re-

šerší, zjišťujeme, jestli a jak už bylo naše téma zpracováno. Načítáme si literaturu, sledu-

jeme dosud vytvořené pořady, filmy, pátráme po realizovaných audiovizuálních tvarech či 

pořadech. Tato fáze je ve znamení sběru materiálu. Naším cílem totiž není replikovat to, co 

už bylo natočeno, řečeno. Vždy usilujeme o originální a objevný přístup k látce. 
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Tato pre-writing fáze může být různě dlouhá (v závislosti na vydatnosti tématu a ob-

jemu materiálu, který se k tématu pojí).  

První scenáristické pravidlo: scenárista nepíše bez obhlídek! Obhlídky znamenají vydat 

se na dané místo (lokaci), které se pojí s naší látkou, tématem. Mnohdy můžeme mít pocit, 

že je nám něco jasné, že to známe, ovšem buďme velmi obezřetní a věnujme svůj čas pro-

věření daného místa osobně. Fotky z internetu osobní přítomnost autora na místě nikdy 

nemohou nahradit. 

Na obhlídkách se soustředíme nejen na dané místo, danou lokaci, z hlediska tvůrčího 

zachycení, ale pozornost věnujeme i produkčním náležitostem (zázemí pro štáb, zdroj 

elektřiny aj.). Podstatné také je navazování osobních kontaktů s místními lidmi, s nimiž 

následně budeme moct spolupracovat – ať už jako s respondenty pro natáčení, anebo jako 

s rádci, znalými místních poměrů. V průběhu natáčení se leckdy přihodí nečekané události, 

vyžadující efektivní řešení. 

Při psaní hraných scénářů se doporučuje začínat loglinem. Více o psaní loglinu i o dal-

ších postupech práce scenáristy na hraných scénářích najdete ve druhé části studijní opory. 

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

Scenárista bez obhlídek nepíše! 

 

1.2 Základní formy scénářů  

Než si řekneme více o konkrétním postupu scenáristické práce od tématu k námětu (ka-

pitola 1.4), seznámíme se s podobami scénářů. 

1.2.1 EVROPSKÁ (TELEVIZNÍ) 

nebo také televizní forma psaní scénářů využívá rozdělení stránky na dva sloupce. Levý 

sloupec obsahuje popis toho, co vidíme: popis akce, vizuální náplň daného obrazu. Pravá 

strana obsahuje veškeré zvukové prvky, dialogy, oblasti rozhovorů a předpokládané odpo-

vědi, zvuky, ruchy, atmosféry, hudba. 

Titulní stranu scénáře nepodceňujme. Přibližně uprostřed stránky je název díla, pod ním 

může být žánrové zařazení. Ve spodní části titulní strany jsou na straně uvedeny kontakty 

na autora scénáře, případně kontakty na producenta. Různé produkční společnosti mívají 
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svoje typizované podoby. Podívejte se níže, jak může vypadat titulní strana scénáře – cyk-

lus Šikulové: 

 

Při psaní tzv. Evropskou formou (někdy také nazývanou „televizní“) pracujeme se sou-

pisem postav, které se ve scénáři vyskytují. U dokumentárních (publicistických) tvarů za-

čínáme vždy údaji pro produkci: jména respondentů nebo kontaktních lidí včetně kontaktů 

na ně, tipy na lokace, včetně kontaktních osob, soupis zásadních a nezbytných rekvizit pro 
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natáčení. V případě hraných filmů jsou postavy stručně charakterizovány, jsou řazeny od 

nejdůležitějších po méně důležité, jako je tomu u divadelních dramat.  

 

Scénář vždy končí slovem „KONEC“: 
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Scénář dělíme na obrazy, které vždy číslujeme (nutnost pro rychlou orientaci v celku 

scénáře!). I tato ukázka je ze scénáře pro cyklus České televize Šikulové: 
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1.2.2 HOLLYWOODSKÁ (FILMOVÁ) 

Takzvaná Hollywoodská forma psaní scénáře je na první pohled odlišná. Titulní strana 

je rovněž ve vrchní polovině uprostřed opatřena názvem díla, jménem autora, dole na straně 

jsou pak kontakty na autora scénáře, případně na producenta.  
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Formátování je ovšem jiné, pro popis akce (to, co vidíme, co se děje) využívá celou 

šířku stránky. Dialogy jsou pak formátovány téměř na prostředek stránky do užšího 

sloupce. Využívá se především pro dramatická díla, kterým se budeme věnovat ve druhé 

části tohoto studijního textu. 

Hollywoodská forma psaní scénářů nevyužívá soupis postav. Řídí se těmito pravidly: 

- při prvním objevení se postavy v příběhu se napíše její JMÉNO kapitálkami a do 

závorky za jméno se uvede její věk pouze číslovkou, např. (30) 

- následuje přímo v textu akce její stručná charakterizace (blíže o parametrech drama-

tické postavy v druhé polovině studijní opory) 

Ukázka prvních obrazů scénáře celovečerního filmu Smečka, pracovní verze: 
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Scénář vždy končí slovem KONEC: 
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1.2.3 ROZHLASOVÁ 

Podoba rozhlasových scénářů vychází z formy divadelních dramat. U dramatických 

rozhlasových děl je rovněž zvykem pracovat se soupisem postav. Níže je ukázka scénáře 

rozhlasové mikrohry Daniely Fisherové Král omylů: 
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Ukázka ze scénáře uměleckého dokumentu (feature) Dory Kaprálové I já jsem tvůj syn, 

Adolfe: 

 

V rozhlasovém médiu se soustředíme na zvukové možnosti vyjadřování, na akustičnost 

témat. Dbáme na možnosti vnímání posluchačů a vyhýbáme se sáhodlouhým a kompliko-

vaným souvětím, ve prospěch kratších vět. 
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OTÁZKY 

1. Co znamená výraz pre-writing fáze? 

2. Jaký je rozdíl mezi tzv. Evropskou a Hollywoodskou formou psaní scénářů?  

3. Co je pro obě formy společné? 

ODPOVĚDI 

1. Práce na látce, tématu, sběr materiálu, fáze výzkumu a rešerší. 

2. Evropská forma využívá psaní scénáře ve dvou sloupcích (levý obraz, pravý zvuk), 

Hollywoodská forma je formátována jakoby na střed stránky, popis akce je přes ce-

lou šířku stránky, dialogy uprostřed.  

3. Ať píšete scénář jakkoli, vždy platí, že je nezbytné číslovat jednotlivé obrazy. Scénář 

končí slovem „konec“. Titulní strana obsahuje název díla, jméno autorů, případně 

kontakty na produkci. 

 

1.3 Scenáristické nástroje – softwary  

Pro potřeby českých produkčních společností, zejména v případě dokumentárních (žur-

nalistických) formátů, vystačíte s textovým editorem. Word umožňuje vkládat tabulky o 

dvou sloupcích, z vlastní zkušenosti doporučuji pro každý obraz vložit novou tabulku o 

dvou sloupcích, jinak rozí rozlití vzhledu, a tím i smyslu. Pakliže vám nejvíce vyhovuje 

pracovat s textovým editorem, doporučuji výsledné texty ukládat v pdf formátech. Budete 

tak mít jistotu, že se ke čtenáři dostane text v té podobě, v jaké jej myslíte. A navíc tak 

mimoděk dáte najevo příjemci vašeho textu, že znáte pravidla – přeci jen se pohlíží jinak 

na texty, které se formálně blíží výstupům z profesionálních nástrojů. Formát odlišuje no-

váčka od profesionála.  

Pro dramatickou tvorbu doporučuji využít profesionální softwary. Osobně využívám 

Celtx, existuje free verze, která pro samotné psaní dostačuje. K dispozici jsou i další mož-

nosti, jako např. Final Draft, Fade In, pro psaní ve dvojici pak např. WriterDuet. 

Při dodržení formálních náležitostí se dá počítat 1 stránka scénáře jako 1 minuta filmu 

(přibližně! Samozřejmě vždy záleží na unikátnosti vyprávění). Akční snímky budou delší, 

než jejich textová předloha, naopak konverzační drama bude spíše delší než je text (herecké 

akce, zámlky, pauzy). Níže je podrobný popis doporučení formátování soutěže Nisi Masa 

Script Contest: 

 

 

https://www.celtx.com/
https://nofilmschool.com/tag/writerduet
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Pro profesionály je usnadněním práce sjednocení formy scénářů, o to lépe se mohou 

soustředit na jejich obsah. 

Literární scénář je podklad pro práci ostatních profesí. Tím nechci říct, že bychom ne-

měli dbát na literární kvality textu! Směřuji k důraznému doporučení, abyste se vyhnuli 

všem „technickým“ výrazům a doporučením, která v literárním scénáři zavazí a ruší, jako 

např. jízda, detail, kamera, dron atp. Tento způsob zápisu patří do technického scénáře. 

Vyhněte se také větným spojením jako: „vidíme Davida převlékat se…“. Všem čtená-

řům scénářů je naprosto jasné, že v levém sloupci či v popisu akce je prostě to, co vidíme. 

Scénáře pište v přítomném čase. Toto doporučení platí i pro další scenáristické texty, 

jako jsou třeba synopse, treatmenty.  

 

 

 

 



Irena Kocí - Scenáristika 

 

19 

 

 

 

KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Vyzkoušejte si vyprávět obrazem: popište příchod hlavní postavy do sálu, v němž je 

zábava v plném proudu. Popis je v přítomném čase, využíváte aktivní slovesa.  

Všimněte si své strategie popisu a analyzujte ji (jaký volíte pohyb vedení své pozornosti 

při popisu místnosti a dějů v ní? Od nejbližšího k zadnímu? Od shora dolů? Zespodu na-

horu? Zprava doleva? Naopak?) – A proč? zkuste si odpovědět na otázku, abyste si tak 

zvědomili svůj intuitivní postup, pomůže vám to nalézt argumenty pro obhájení vlastní 

práce. 

 

SHRNUTÍ KAPITOLY 

Forma, jakou píšeme svůj scénář, o nás na první pohled mnohé vypovídá, budí dojem 

(profesionality nebo amatérismu) ještě dříve, než si čtenář přečte samotný scénář. 

Scenáristé mají k dispozici nástroje pro zefektivnění svého psaní. Mnohé softwary jsou 

k dispozici ve free verzích. 

Ale nezapomínejme na nejzákladnější nástroj každého scenáristy, a tím je jeho jazyk. 

Protože ten dobrý dojem, který jsme na první pohled ve čtenáři našeho scénáře vzbudili, 

protože jsme použili např. CeltX, můžeme velmi rychle ztratit, zejména tím, že náš text se 

bude hemžit překlepy či gramatickými chybami anebo stylistickými neobratnostmi. Neza-

pomínejme kultivovat svůj jazyk, pracovat na co největší slovní zásobě. Čtěme! 
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2 OD NÁPADU KE SCÉNÁŘI 

RYCHLÝ NÁHLED KAPITOLY 

Scénář je podkladem pro práci dalších profesí. V profesi scenáristy jsou mnohé postupy 

zažité, existují základní zákonitosti postupů. 

Kapitola stručně představí základní postup práce na scénáři, jeho vývoj od nápadu přes 

námět, stanovení premisy či loglinu, přes outline a boďák po treatment a konečně napsání 

první verze scénáře. 

 

CÍLE KAPITOLY 

• znalost jednotlivých fází práce na scénářích (dokumentárních i hraných) 

• porozumění základním specifikům efektivního psaní scénářů 

• aplikace správných postupů 

 

KLÍČOVÁ SLOVA KAPITOLY 

Námět, premisa, logline, outline, bodový scénář (scénosled alias boďák), treatment. 

 

Nápady k nám přicházejí bez varování. Většinou tehdy, když je nečekáme. A naopak, 

když potřebujeme odeslat práci, ne a ne se dostavit. To je i moje zkušenost z tvůrčího potý-

kání se s realitou. Mám na to pár rad: veďme si deníky. O jejich užitečnosti nemůže být 

sporu. Pomáhají nám zpřehlednit náš vnitřní svět. Skrze psaní důsledněji formulujeme, peč-

livěji si uvědomujeme a lépe stavíme argumenty. Zároveň můžeme prostor deníku využít 

jako zásobárnu nápadů. Zapisujme si vše, co nás zaujme, osloví, překvapí, naštve, potěší. 

Zapisujme si odposlechnuté rozhovory, nečekaná líčení, podmanivé verše, překvapivé si-

tuace, kterých jsme svědky. Pracujme ve svůj prospěch vytvářením si zásobárny nápadů. 

Když se pak po čase k deníkům vrátíme, možná budeme překvapeni sami sebou. S od-

stupem času se nám možná zřetelněji ukáží témata momentů, které nás nenechávají v klidu, 

které si zapisujeme. A kdo by se o sobě nechtěl dozvědět víc? 

Kombinace laterálního a vertikálního způsobu myšlení může být rovněž velmi užiteč-

ným pomocníkem. Laterální (kreativní) myšlení má šanci dovést nás k opravdu originálním 
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řešením. Kromě deníků jsou užitečným pomocníkem např. myšlenkové mapy. A vertikální 

(analytické) myšlení účelně využíváme při prověřování vedení vyprávění – více si o pod-

půrných nástrojích řekneme v kapitole věnované dramaturgii. 

 

2.1 Od nápadu k tématu, od tématu k námětu 

Přicházejí první nápady na zpracování. Dobře je zvažujme, zdaleka ne každý nápad je 

vhodný pro filmové, televizní nebo rozhlasové zpracování! 

Máte zajímavou postavu, pro kterou hledáte příběh? Nebo máte dramatickou situaci, pro 

kterou hledáte postavy? Anebo máte tezi, kterou potřebujete naplnit obojím? Právě jsme se 

dotkli tří pilířů, na nichž komplex výsledného díla stojí. Nedá se říct, kterou položkou je 

nejvhodnější začít, vše je možné. Jsou autoři, kteří začínají postavou, jiní příběh a všichni 

hledáme myšlenkový či filosofický přesah. Abychom vytvořili dílo ideálně nejen pro jedno 

použití… 

Bývá užitečné uvědomit si svoje východiska. Co vás vede, pudí, nutká napsat právě tento 

příběh? Zažili jste jej na vlastní kůži a chcete se o něj podělit s někým dalším? Máte touhu 

svou myšlenkou diváky poučit? (opatrně, diváci o edukační lekce příliš nestojí) Chcete 

nabídnout divákovi jiný svět, pobavit jej, vzbudit v něm emoce? 

Zvažování okruhů fabulačních možností, volba „čí to bude příběh“ (jaká bude hlavní 

postava a jaký bude její problém), hledání otázky našeho příběhu. „Otázka je motorem 

každého příběhu,“ píše Milena Mathausová v knize 12 pádů scenáristiky1 a pokračuje: 

„…/otázka/ vybudí divákův zájem, graduje jeho zvědavost. Touto otázkou se nechá divák 

vést vaším příběhem. Bude docházet k vlastním variantám odpovědí – a už je chycen… 

Umět si správně položit otázku, to znamená, že už vím, po čem se mám ptát. Kudy a čím 

svého hrdinu povedu.“ Tedy – máme téma! Položením otázky se totiž vyhneme pouhému 

konstatování, ilustraci názoru. 

O pre-writing fázi jsme mluvili v úvodu tohoto studijního textu, na tomto místě je znovu 

čas si ji připomenout. Protože právě tato fáze práce scenáristy (od nápadu přes formulaci 

tématu až po tvorbu námětu) je naplněna všemi činnostmi, které jsme už zmínili: sběr ma-

teriálu, rešerše, soubory faktů a informací nezbytných pro náš příběh, které podmiňují fa-

bulační danosti, které z těchto faktů vyplývají, obhlídky. Jedině díky poctivému přístupu 

k přípravám můžeme napsat věrohodné a uvěřitelné dílo! 

Možná máme svoje téma, možná nám téma někdo zadal. Než budeme schopni zformu-

lovat téma, budeme čerpat ze dvou zdrojů – faktického materiálu a fabulace.  

 
1 MATHAUSOVÁ Milena, 12 pádů scenáristiky, s. 17, Victoria Publishing, Praha, 1996. ISBN 80-7187-

071-4  
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Nadčasovost, která je nesena bazálními otázkami lidí v každé době, pomůže prohloubit 

téma a rozšířit divácké kruhy. Základní (bazální) lidské otázky, které řeší snad každá gene-

race, jsou spojeny s hledáním odpovědí po smyslu a ceně lidského života, otevírají svár 

jedince a společnosti, morálky a citu. Stejně tak základní lidské emoce, kterým rozumí lidé 

všude na světě – jako je strach, láska, nenávist, soucit, hledání vlastní identity – rozšiřují 

pole působení vašich příběhů. 

Pište takové filmy, na které byste vy sami rádi chodili do kina… 

 

ZAPAMATOVÁNÍ 

Ne každý nápad je vhodný pro filmové, televizní nebo rozhlasové zpracování. Po 

fázi sběru materiálu hledáme formulaci svého tématu, které formulujeme ideálně do po-

doby otázky. 

 

ÚKOL K ZAMYŠLENÍ 

Vzpomeňte si na film, který jste v poslední době viděli. Zkuste písemně vystihnout, ja-

kou klade otázku. 

 

2.2 Námět 

„Námět je vyprávěním o příběhu.“2 

Námět píšeme v přítomném čase (jako scénář). Naším cílem je co nejpřesněji popsat a 

vystihnout naše záměry. Srozumitelně napsat o tom, na čem chceme pracovat. 

Funkce námětu je důležitá především v televizních produkcích, které jsou zvyklé pláno-

vat dopředu v horizontu let. Námětem také reagujeme na poptávky či výzvy televizí. 

Ve fázi psaní námětu se ocitáme v klíčovém okamžiku ve vztahu k naší látce. Už se 

s nápadem a tématem nemůžeme zaobírat v jejich veškerých možnostech rozvíjení, ale mu-

síme volit a vybírat jednu z variant. Umožňuje nám to jistý nadhled, kterým disponujeme, 

 
2 MATHAUSOVÁ Milena, 12 pádů scenáristiky, s. 21, Victoria Publishing, Praha, 1996. ISBN 80-7187-

071-4 
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dokud nezačneme detailněji rozepisovat jednotlivé situace a scény, ještě necizelujeme dia-

logy. 

Běžný rozsah námětu je 1-5 stran. Jeho forma se odvíjí jak od látky samotné, tak od 

stylu a rukopisu autora. Dramaturg či redaktor by měl z námětu vyčíst nejen „o čem to je“, 

měl by získat také představu o žánru díla, o konkrétní době a prostředí, o charakteru klíčo-

vých postav i o jejich vztazích a konfliktech. 

2.2.1 MANUÁL - OSNOVA 

Tato osnova, primárně vyvinutá Janem Gogolou mladším pro účely co největšího zpřes-

nění látky pro dokumentární tvary, můžeme s úspěchem využít i pro žánry hrané: 
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2.2.2 NÁMĚT A SCÉNÁŘ DÍLU Z CYKLU TA NAŠE POVAHA ČESKÁ 

Přečtěte si můj námět na původně celovečerní dokument. Z nedostatku místa ve vysíla-

cích oknech České televize a na radu dramaturga brněnské ČT jsem námět přepsala tak, 

aby byl uplatnitelný v cyklu České televize Ta naše povaha česká.  
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Pro srovnání se můžete podívat i na scénář, červeně jsou poznámky, které jsme s reži-

sérem dopsali do scénáře na explikační poradě: 
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SAMOSTATNÝ ÚKOL 

Po přečtení námětu a následně scénáře srovnejte svoje představy s výsledkem: K poctě 

zbraň - Ta naše povaha česká | Česká televize (ceskatelevize.cz) (režie Pavel Jurda, 2010). 

 

2.3 Logline 

Logline není tagline (věta na plakátech filmů, která prodává, dílo marketérů a distribu-

torů). Logline je kondenzovaná podstata vašeho příběhu. Návod, jak napsat správně logline, 

čerpám z knihy Jasona Hellermana How to Write a Screenplay3 

Styl, atmosféra a nálada loglinu by měla korespondovat s náladou a atmosférou příběhu. 

Definuje hlavní postavu, svět příběhu a konflikt postavy, včetně toho, co je v sázce. Postavu 

neuvádíme jménem, hlavní postava je představena opisem. 

Při výraznějších změnách při přepisování scénáře se nezapomínejme k loglinu vracet a 

upravovat jej tak, aby odpovídal současné verzi vedení příběhu! 

Krok č. 1: 

 

 

 

 

 
3 HELLERMAN, Jason, How to Write s Screenplay, online: https://nofilmschool.com/screenplay-ebook  

 

https://www.ceskatelevize.cz/porady/1100627928-ta-nase-povaha-ceska/310294340010004/
https://www.ceskatelevize.cz/porady/1100627928-ta-nase-povaha-ceska/310294340010004/
https://nofilmschool.com/screenplay-ebook
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Krok č. 2: 

 

Mně osobně vyhovuje také tento vzorec pro psaní loglinu4 

 

 

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

 

[Kdo, jaký] [čelí konfliktu] [učí se / dělá co] [sledovat / dosáhnout cíle] [ale konflikt sílí, 

zhoršuje se] [postava prochází zkouškou / navrhuje řešení] 

 

Ukázka logline filmu Taxikář: Duševně nestabilní veterán vietnamské války pracuje 

jako noční taxikář v New Yorku, kde dekadence a špína živí jeho potřebu po násilném činu, 

 
4 COLUMBIA COLLEGE CHICAGO, WRITING CENTER, THE LEARNING STUDIO 

 



Od nápadu ke scénáři 

34 

 

přičemž se snaží zachránit pracovnici prezidentské kampaně a nezletilou prostitutku. 

https://www.imdb.com/title/tt0075314/ 

Pro srovnání zde uvádím i ukázky tagline filmu Taxikář:  

- On every street in every city in this country, there's a nobody who dreams of 

being a somebody. 

- On every street in every city, there's a nobody who dreams of being a some-

body. 

- He's a lonely forgotten man desperate to prove that he's alive.  

2.3.1 VĚTA SHRNUJÍCÍ VYPRÁVĚNÍ 

Linda Aronson ve své knize Scénář pro 21. století5 doporučuje využívat tvůrčí postup 

„věta shrnující vyprávění“: Podle následujícího schématu vytvoříme jednoduchou větu, 

která popíše náš příběh z hlediska jednání hlavní postavy: 

[Hlavní postava] řeší [problém], reaguje [jednáním] a nakonec [stejný problém jako 

předtím] vyřeší [vyvrcholením]. 

V případě složitějšího vedení vašeho vyprávění nabízí ještě nástroj „Souvětí shrnující 

vyprávění“: 

[Popis hlavní postavy], která momentálně [popis výchozího stavu] zažívá [popis naru-

šení rovnováhy], reaguje [popis plánu na vyřešení narušení rovnováhy], ale vše se změní, 

když [popis překvapení, které se změní v překážku pohánějící zbytek filmu], což způsobí 

[popis stupňujících se komplikací], které se nakonec vyřeší [popis vyvrcholení] a příběh 

skončí [popis rozřešení]. 

 

 

SAMOSTATNÝ ÚKOL 

Vyzkoušejte si psaní loglinu filmů, na které se díváte. Srovnejte s jejich oficiální verzí.  

 

 
5 ARONSON, Linda, Scénář pro 21. století, s. 57, NAMU, Praha, 2014. ISBN: 978-80-7331-314-2 

 

https://www.imdb.com/title/tt0075314/
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2.4 Premisa 

Premisa jako základní východisko. Východisko vašich příběhů i vás, jejich autorů. Jedná 

se o jednu větu, která celý příběh shrnuje a prozrazuje, jak příběh dopadne. Predikuje bu-

doucí děj, konflikt a jeho vyřešení z perspektivy hlavní postavy. 

Příklad možné premisy k Romeovi a Julii: „Příběh o nešťastné lásce dvou milenců, kteří 

na konci zemřou kvůli nepřátelství mezi jejich rodinami.“ 

 

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

Premisa je složena ze 3 částí: postavy, jejího konfliktu a konce (vyústění). Lajos Egri ve 

své knize Umění dramatického psaní6 popisuje premisu následovně:   

 

 

 

 
6 EGRI, Lajos, Umění dramatického psaní, s. 20, Vydal: Martin Koláček - E-knihy jedou Praha, 2018 1. el. 

vydání Česko ISBN: 978-80-7589-492-2 (ePub) 
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PRO ZÁJEMCE 

Napadnou vás nějaké další premisy? Zapište je. 

 

2.5 Synopse – 1. část 

Synopse NENÍ co nejúplnější přepis obsahu děje příběhu. Synopse JE EMOČNÍ vy-

jádření příběhu (ústředního tématu filmu), za použití zásadních zlomových situací, ústřed-

ních konfliktů a zvratů, zmiňuje komplikace a naznačuje změnu. V případě synopsí, urče-

ných pro profesionální pitchingy, netajíme vyústění příběhu – synopse by měla obsahovat 

i konec, závěr filmu (pointu). Mnemotechnická pomůcka: SYNOPSE = EMOCE 

Synopse se nejčastěji vypracovává ve dvou délkách (krátká, cca 10 řádků a dlouhá, max. 

1 strana).  

Více k synopsi v kapitole 5.2 

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

Synopse je vhledem do emočního světa vašeho příběhu. A protože se postavy projevují 

skrze to, co dělají – anebo právě nedělají –, obsahuje synopse i popis základních dějových 

momentů. 

Mnohé organizace (subjekty) zveřejňují doporučené rozsahy jednotlivých textů, které od 

autorů očekávají – vždy si důkladně pročtěte parametry výzvy, požadavky na textové pod-

klady či jejich rozsahy – mohou se dost lišit! 

 

 

2.6 Outline 

Anglosaský audiovizuální svět s tímto pojmem zachází, u nás nemáme jeho český ekvi-

valent. Jan Fleischer7 situaci popisuje ve své knize To by mohl být film takto: „Outline není 

totéž co synopse a pro treatment neexistuje ekvivalent, leda snad bodový scénář…přidržuji 

se těchto termínů, protože se vztahují k postupu práce…“. 

 
7 FLESICHER, Jan, To by mohl být film, Nakladatelství  
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2.7 Treatment  

Treatment je „svět příběhu“. Jde o co nejúplnější přepis příběhu. Pořadí obrazů odpovídá 

představě vedení našeho vyprávění. Odráží proporce a velikosti jednotlivých obrazů scé-

náře (krátký obraz jedna dvě věty, čím delší obraz, tím více vět v treatmentu).  
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Rozsah treatmentu v zahraniční praxi je v poměru cca 2:1 (dvě strany scénáře na jednu 

stranu treatmentu). U nás vyhlašovatelé grantů používají slovo treatment a myslí tím pěti, 

osmi někdy deseti stránkový popis událostí, obsah děje filmu (většinou sami specifikují 

počet stran). U celovečerních snímků bývá pak vyžadován 30 ti stránkový treatment (ne 

delší; i když má scénář třeba 90 stran, takže bychom předpokládali, že žádoucích bude stran 

45). 

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

 

• hlavní postavy příběhu / filmu uvádíme jménem; při prvním zmínění postavy v textu uvá-

díme za jméno postavy do závorky věk (23)  

• jména postav píšeme VELKÝMI PÍSMENY 

• Treatment se píše ve třetí osobě; např.: IVA (23) vráží do dveří a skleněná váza se řítí k 

zemi. Mezi zuby drtí nadávky... atd. 

• pište příběh, jasně a co nejsrozumitelněji, bez příkras a ozdob 

• příběh vyprávíme, nevysvětlujeme! 

• používejte aktivní slovesa 

• stejně jako scénář – treatment píšeme v přítomném čase 

• treatment je bez dialogů; shrňte podstatu, o čem se právě mluví, opisem 

• pište pouze to, co je vidět a slyšet na kameře / ve filmu; žádné tužby či myšlenky  

 

OTÁZKY 

1. Co znamená „bazální“ lidské hodnoty? 

2. Vysvětlete pojem „pre-writing“ fáze práce na scénáři. 

3. Vysvětlete rozdíl mezi pojmy tagline a logline.  

4. Definuj premisu. 

5. Vysvětli synopsi. 

6. Co je to „tratment“? 

 

 



Irena Kocí - Scenáristika 

 

41 

 

ODPOVĚDI 

1. Slovem „bazální“ označujeme ty lidské hodnoty a emoce, které jsou společné pro 

veškeré lidské pokolení, např. láska (v různých podobách), strach (o život, o děti), 

identita (řešíme v průběhu celého našeho života). 

2. Sběr materiálu, rešerše, soubory faktů a informací nezbytných pro náš příběh, které 

podmiňují fabulační danosti, které z těchto faktů vyplývají, obhlídky. 

3. Tagline je marketingová věta, která prodává film. Píší ji marketéři, aby nalákali di-

váky do kina. Logline je věta, která vystihuje jádro příběhu a je to součást tvůrčího 

postupu na cestě ke scénáři. 

4. Premisa je složena ze 3 částí: postavy, jejího konfliktu a konce (vyústění) příběhu. 

5. Synopse = emoce. Popisuje klíčové momenty vyprávění s důrazem na emoce postav.  

6. Co nejpřesnější popis dějové linie vašeho vyprávění. 

 

 

SHRNUTÍ KAPITOLY 

Obsahuje jeden až dva krátké odstavce, kterými shrneme právě probranou látku. 

Textové podklady k vašim scénářům (logline, definování si premisy, psaní synopse a 

tratmentu) neslouží jen komisím pitchingů. Poctivé psaní každého textu, kdy respektujete 

jejich specifika a úhel pohledu, může být nápomocné při přepisování samotného scénáře. 

Nezapomínejme tyto doprovodné texty následně také upravovat podle toho, jak se nám 

vyvíjí scénář. 
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3 POSTAVY + DĚJ = SCÉNÁŘ 

RYCHLÝ NÁHLED KAPITOLY 

Scénář je podkladem pro práci dalších profesí. V profesi scenáristy jsou mnohé postupy 

zažité, existují základní zákonitosti postupů. 

Kapitola stručně představí základní postupy práce na scénáři. Soustředí se na 2 základní 

přístupy ke scenáristické práci; od dramatických postav a od příběhu. Představí základní 

pilíře tvorby plastických dramatických postav a seznámí čtenáře s některými strukturálními 

modely účelného vedení vyprávění. 

 

CÍLE KAPITOLY 

• znalost jednotlivých fází práce na scénářích (dokumentárních i hraných) 

• porozumění základním specifikům efektivního psaní scénářů 

• znalost 3 základních pilířů tvorby trojrozměrné dramatické postavy 

• pochopení základních funkcí dialogů 

• znalost základních strukturálních momentů – tzv. bodů zvratu (break point) 

• aplikace správných postupů 

 

KLÍČOVÁ SLOVA KAPITOLY 

Linie dějů, linie vztahů, tvorba dramatické postavy, dialog, struktura vyprávění, trojak-

tové vyprávění, mozaiky a nelineární narativní vzorce. 

 

 

Linda Aronson dělí filmové vyprávění v zásadě na 2 linie, linii vztahů a linii událostí. 

Vlastně tím zrcadlí 2 možné přístupy k tvorbě scénářů. Jsou scenáristé, kteří začínají od 

postav, a jsou jiní, kteří začínají linií děje (akce). Osobně patřím do první skupiny.  
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3.1 Vztahová linie 

Linda Aronson8 dělí filmové vyprávění v zásadě na 2 linie, a to na linii událostí (děje) a 

linii vztahů. Vztahy jsou tvořeny postavami. S proměnami společnosti se objevují nové 

společenské vrstvy, tedy i nové potenciální dramatické postavy. 

 

 

PRO ZÁJEMCE 

Martin Čulík v knize Jací jsme analyzoval české filmy natočené po roce 1989 do konce 

nultých let. Analyzuje tak českou společnost, zobrazenou v českém hraném filmu. Autor 

rozebírá více než dvě stě devadesát snímků. Filmovou produkci rozdělil tematicky do ně-

kolika celků: v období kolem pádu komunismu se objevila celá řada trpkých výpovědí o 

životě v Československu sedmdesátých a osmdesátých let; naproti tomu svědectví o stalin-

ském útlaku z padesátých let většinou už nesvědčí o životě v totalitě s tak úzkostnou nalé-

havostí jako snímky o normalizaci. Knihu vydalo nakladatelství Host v roce 2007.  

 

3.1.1 TVORBA DRAMATICKÉ POSTAVY 

3.1.1.1 Životopis postavy 

Syd Field v knize Jak napsat dobrý scénář9 doporučuje – kromě jiného – napsat si po-

drobný životopis dramatické postavy. 

Lajos Egri vytvořil přehled 3 pilířů, na nichž plnohodnotná trojrozměrná postava stojí. 

Jde o fyziologii, psychologii a sociologii postavy. Já dodávám, že tyto tři kotvy procházejí 

vývojem, takže je dobré o nich uvažovat i z hlediska plynutí času, tedy jaké byly v minu-

losti, jaké jsou nyní a kam směřují. 

 

 

 
8 ARONSON, Linda, Scénář pro 21. století, NAMU, Praha, 2014. ISBN: 978-80-7331-314-2 
9 FIELD, Syd. Jak napsat dobrý scénář, Nakladatelství Rybka Publishers, Praha, 2007. ISBN 80-87067-65-

7 

 



Postavy + děj = scénář 

44 

 

PRO ZÁJEMCE 

Pročtěte si důkladně položky, které Lajos Egri přiřadil ke každému ze tří pilířů trojroz-

měrných postav: 

 

 

3.1.1.2 Motivace postavy 

Na motivace postavy nesmíme nikdy zapomínat. Je nezbytné, aby o nich věděl i divák! 

• WANTS (vnější cíle, postava si jich je vědoma) 
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• NEEDS (vnitřní cíle, podvědomé potřeby – všelidská témata) 

Volba určité postavy znamená volbu perspektivy pro vyprávění příběhu. Někdy pomůže 

zkusit změnit hlavní postavu (např. z antagonisty udělat hlavní postavu a příběh tak sledo-

vat z jejího úhlu pohledu, tzv. POV – point-of-view), někdy může pomoct změnit pohlaví 

postav, můžeme tak do svého vyprávění vnést jinou dynamiku. 

3.1.2 DIALOG 

Můžete-li to ukázat, nemluvte o tom. Nenechávejte postavy říkat, co cítí, vymyslete 

jim takové situace (akce, jednání), skrze které danou emoci dostanete k divákům. 

Dialogů je celé spektrum druhů; informativní, osvětlující, charakterizující, stylizo-

vaný, historický, milostný (tady buďme obzvláště opatrní! hrozí trapno), spiklenecký (např. 

ve sci-fi postavy zasvěceně hovoří o jejich světě), vnitřní hlas (může až hraničit s vypravě-

čem), vyhrocený (ve vypjatých momentech příběhu, vrcholech konfliktů, postavy se naplno 

odhalí), dostředivý (jde se rovnou k jádru problému), odstředivý (jeden o voze, druhý o 

koze; ad extrém tzv. paralelní dialog), zvláštní případ je tzv. dialogická spirála. 

 

PŘÍPADOVÁ STUDIE 

Dialogická spirála: Dialog nějak začíná a končí, odněkud někam se vyvíjí. Vývoj dia-

logu po spirále je fajnovostí (v podstatě odpovídá vývoji ve spirále obecně) – věty, slova a 

obraty se vracejí v průběhu času, ovšem o stupínek výš, o jeden závit dál – a tím vše dostává 

jiný význam. 

Téma dialogu se opakuje ve změněné situaci. Na stejné otázky, vyřčené s odstupem 

času, přicházejí jiné odpovědi = posunul se úhel pohledu postav. 

Ukázka dialogické spirály: 

Studentský film Malý útěk režiséra Matěje Hrudičky (2024), absolventa ateliéru Audio-

vizuální tvorby fakulty Multimediálních komunikací na Univerzitě Tomáše Bati ve Zlíně, 

má tento příběh: Štefan a Aleš jsou dva už skoro dvanáctiletí kluci, kamarádi na život a na 

smrt. Poté, co se dozvědí, že se jejich cesty mají navždy rozpojit, naplánují útěk z domu, 

aby se nikdy nemuseli rozloučit. Brzy ale zjišťují, že život na svobodě není procházka par-

kem a neštěstí má mnoho podob.  

V expoziční části filmu je tato situace: Kluci tajně utekli z domu, setkávají se u obchodu 

a dávají na společnou hromádku peníze, které vzali doma rodičům. Vtom zaslechnou děsivé 

zvuky, které se k nim blíží. Dva šikanátoři na kolech jim peníze seberou, urazí Alešovu 

mámu, poníží jej. Štefan s Alešem zahanbeně a zostuzeni sedí ztuhlí na místě. Štefan se 

snaží Aleše povzbudit: „Kašli na ně. Dneska je vidíme naposled!“ 
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Aleš zvedne hlavu. Zadívá se na kola šikanátorů, pohozená na trávě před obchodem, 

kam právě vešli utratit ukradené peníze. Přimhouří oči. Pohlédne šibalsky na Štefana. Šte-

fan: „Ale ne…!“ Aleš: „Dneska je vidíme naposled!“ 

 

Dialogy plní vícero funkcí; odhalují postavy, vytváří mezi postavami vztahy, komentují 

a posouvají děj. Měly by jít rovnou k jádru věcí.  

 

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

• nemluvte o tom, co jde ukázat! 

• replika 5 – 8 slov (na jeden nádech) 

• replika 1 – 2 věty 

• v závislosti na vyhrocenosti situace se repliky zkracují (hádka - jednoslovně) 

• tempo dialogu (střídání delších a kratších promluv) 

 

A nezapomínejte ani na další položky audio vrstvy vašich filmů – na hudbu, zvuky, 

ruchy, atmosféry. Nabízejte režisérům, jak to slyšíte vy. Zvuková rovina filmu je hlavní 

nositelkou emocí! 

 

PRO ZÁJEMCE 

Následující ukázka dialogu nám poslouží k vyzkoušení si změny tempa promluv. 

Mary: „Cítím se jako v pasti. Nenecháš mě nic udělat samotnou. Bojím se tě.“ 

Fred: „Padám kvůli tobě v práci na hubu. Už toho mám až po krk, jdu k Billovi.“ 

Rozdělíme je po jednotlivých větách, které střídavě dáme za sebe. Cítíte ten prostor? 

Krátké repliky a pauzy dělají prostor pro hereckou akci. 

Stručná doporučení pro správné uvažování o psaní či nepsaní dialogů: 
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• zprostředkovává expozici i pozadí děje 

• klíčový pro budování postav 

• dialog není konverzace, ale podobá se jí; nese v sobě zápletku, téma a osobnost 

mluvčího 

• Postavu definuje to, co dělá, stejně jako to, co neříká – tj. podtext. 

• Dialog je nejen o promluvách, ale i o myšlenkovém procesu, který se za nimi 

skrývá. Myšlenky skryté za slovy… 

• Když postava potlačí svoje pocity (vztek či jiné silné emoce) a neverbalizuje je, 

emoce obrazu získá větší dynamiku. Tyto obrazy jsou vypjatější, než obrazy, kde 

svým pocitům dá volný průchod. 

• TEXT + KONTEXT = PODTEXT 

• lidé si říkají cca 10% myšlenek či pocitů, zbytek zůstává nevyřčeno 

• podtext dává divákům příležitost dešifrovat celý význam (nepopisné) 

Práce s podtextem: Tři základní možnosti: 

• Dialog (nejednoznačná interpretace, opak popisnosti; kulaté závorky – nápověda 

pro vyjádření podtextu) 

• Akce / situace („ukaž to, nemluv o tom“) 

• Herecký projev (polodetail detail tváří, očí postav, ticho po doznění repliky; body 

language) 

Varování: 

• sentimentální nebo povrchní či popisné promluvy v první verzi scénáře bývají, je 

potřeba je ovšem identifikovat a eliminovat 

• vyhněme se sdělování informací pro diváky („kde jsi vzal tu pistoli?“ – že má pistoli 

vidíme a pokud míří na člověka, je vedlejší, kde pistoli vzal/a), pokud zrovna nepí-

šeme rozhlasový scénář 

• návody na intonaci v kulatých závorkách – šetříme s nimi 

• s hrozbou sentimentální promluvy se dá bojovat např. užitím humoru (v tragické 

scéně) 

• vyhněme se květnatým a poetickým promluvám v realistickém žánru (pokud se ne-

jedná o charakteristiku postavy) 
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• oslovování postav (při prvním objevení se postavy v příběhu) a sdělování jejich 

vzájemných vztahů – expoziční část 

• nepřehánějme četnost oslovování jmény, ale ani na to nezapomínejme 

• ŘEČ JE VTĚLENÍ MYŠLENKY! Co a jak myslíš, to říkáš. I tvoje postavy. Každá 

myslí jinak a na jiné věci, tedy o nich bude i jinak mluvit… 

• MOTIVACE POSTAV řídí to, co postavy říkají (když víme, co postava chce, snáze 

jí napíšeme dobrou repliku) 

• základem dobrého dialogu je dobrá (dobře napsaná) POSTAVA 

• každá scéna má začátek, prostředek a konec. Jednotlivé akty se mohou různit (akt 

akční, intelektuální, fyzický, emocionální a psychologický atp.). Dobrá struktura 

drží dialog. Při psaní scény nejprve řešíme pohyb, akci, dialog až potom. 

Kontrola dialogů – první pomoc: 

• ponechejte jen nutná slova 

• přečtěte si repliky nahlas 

• napište si na kartičky jména postav a prověřte, že repliky bezpečně přiřadíte k té 

správné postavě 

 

 

DALŠÍ ZDROJE 

Na stránkách Kreativní Evropy Média je přepis přednášky scenáristy a dramaturga 

Dicka Rosse. Hovoří v ní o tvorbě dramatické postavy a funkcích dialogů: sources (krea-

tivnievropa.cz)  

 

KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Pusťte si alespoň dvakrát tyto minutové rozhlasové hry: Chutnalo ti to? | Vltava (roz-

hlas.cz)  Dětská láska | Vltava (rozhlas.cz)  Šnek | Vltava (rozhlas.cz)  Přesýpací hodiny | 

Vltava (rozhlas.cz) 

Pročtěte si jejich scénáře, všimněte si jejich formální podoby: název, krátká anotace, 

jména postav tučně, repliky psány bez uvozovek, ruchy a hudba jsou psány kurzívou. 

 

 

https://www.kreativnievropa.cz/
https://www.kreativnievropa.cz/co5fokmmap3aa309/uploads/2021/10/20080408100030-cesty_ke_senari_sources.pdf
https://www.kreativnievropa.cz/co5fokmmap3aa309/uploads/2021/10/20080408100030-cesty_ke_senari_sources.pdf
https://vltava.rozhlas.cz/chutnalo-ti-8169086
https://vltava.rozhlas.cz/chutnalo-ti-8169086
https://vltava.rozhlas.cz/detska-laska-8169154
https://vltava.rozhlas.cz/snek-8169186
https://vltava.rozhlas.cz/presypaci-hodiny-8168892
https://vltava.rozhlas.cz/presypaci-hodiny-8168892
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Napište svoji vlastní rozhlasovou minutovou hru. Nezapomeňte na název a jedno-dvou 

větou anotaci. 

 

3.2 Dějová linie  

Situace, konflikty, jejich stavba, oblouk 

Říká se, že „dobré scénáře začínají skvělými konci“. Pokud ještě nevíte, jak váš scénář 

končí, napište si např. filmovou povídku nebo jiný útvar, který vám pomůže najít tu nejlepší 

možnou variantu pointy vašeho příběhu. Konec totiž určuje podobu začátku! 

3.2.1 STRUKTURY 

Základní struktura dramatu odpovídá tzv. Aristotelské struktuře, která má 5 základních 

částí: expozici, kolizi, krizi (vyvrcholení), peripetii a katastrofu (rozuzlení). Běžně dnes 

stále používáme i pojem katarze, myslíme jej ovšem v poněkud přeneseném významu, než 

v jakém jej Aristoteles ve své Poetice10 používal, a to jako výraz označující emoční účinek 

na diváky (už ne jako moment „očištění duše diváků skrze smích a pláč“, ale jako moment 

silného emočního zasažení diváků). 

 

KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

V této studijní opoře využíváme k ukázkám jednotlivých jevů celovečerní film Smečka. 

Obsahuje katarzi? A pokud ano, tak jakou? Písemně ji vystihněte. 

 

 

3.2.1.1 Trojaktovka, čtyřaktovka 

Syd Field vypracoval vzorec lineárního chronologického vyprávění. Všiml si přítom-

nosti dvou klíčových momentů v příběhu – bodů zvratu (plot point, break point). Jedná se 

o strukturální momenty ve vyprávění, které rodělují příběh na jednotlivé akty – viz obrázek.  

Další profesionálové pak identifikovali další významný strukturální okamžik, většinou 

je právě uprostřed filmu. Označuje se slovem midpoint. 

 
10 ARISTOTELES, Poetika, Oikoymenh, Praha, 2008. ISBN 978-80-7298-131-1 
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K ZAPAMATOVÁNÍ 

Paradigma = vzorec 

Break point (nebo plot point) znamená „bod zvratu“, tedy okamžik ve vyprávění, který 

otáčí směrem dosavadního vedení vyprávění příběhu. 

 

 

PRO ZÁJEMCE 

Zkuste nyní sledovat filmy se stopkami v ruce. Hledejte body zvratu a midpoint. Prově-

řujte platnost Filedova paradigmatu vyprávění, tzv. trojaktové struktury. 

 

 

3.2.1.2 Osmisekvenční strukturální metoda Franka Daniela 

František Daniel ještě za svého působení na pražské FAMU v 60. letech vytvořil tuto 

unikátní strukturální osmisekvenční metodu. Po okupaci Československa emigroval do 

USA, kde pokračoval ve výuce scenáristů, mezi jeho vděčné studenty patří např. David 

Lynch.  

 

 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Franti%C5%A1ek_Daniel
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3.2.1.3 Beat sheet 

Blake Snyder je autorem velmi oblíbené knihy scenáristicko-dramaturgických doporu-

čení s názvem Save the Cat11. Jeho teorie zásadních strukturálních momentů vychází z Jo-

sepha Campbella, kterou publikoval v knize Tisíc tváří hrdiny. Jeho „cesta hrdiny“, jak ji 

vysledoval na základě analýz starých mýtů a legend. 

Dodatek: metoda Beat Sheet (beatové listy, seznamy) je seznam emocionálních mo-

mentů v hraném filmu. Existují autoři, kteří se rádi beaty řídí, stejně jako jiní autoři, kteří 

si myslí, že beaty jsou ztrátou času (s hrozbou stále stejných příběhů). Osobně vítám každý 

nástroj, který mně může být nápomocen v cizelování struktury a uvědomování si základ-

ních dějových momentů zvratu. Tato pomůcka je jen nástrojem a může fungovat jen tak 

dobře, jak dobře funguje náš příběh.  

 

 
11 SNYDER, Blake, Save the Cat, Michael Wiese Production, 2005. ISBN 9781932907001. 
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Trojaktová struktura podle B. Snydera: 

 Akt I. – Thesis (teze) – původní svět hrdiny 

 Akt II. – Antithesis (antiteze) – protiklad k úvodu, svět je naruby; dramatický vr-

chol celého aktu na je na konci dějství 

 Akt III. – Synthesis (syntéza) – nový svět hrdiny 

 Druhý akt dělí na dva akty (midpoint). 

 

3.2.1.4 Mozaika, kombinace narativních vzorců 

Linda Aronson v již zmiňované knize Scénář pro 21. století12 přináší přehled narativních 

vzorců i nelineárních a nechronologických vyprávění (druhá polovina knihy). Rozsah to-

hoto studijního textu neumožňuje věnovat se těmto tématům v tuhle chvíli podrobněji. 

 
12 ARONSON, Linda, Scénář pro 21. století, s. 57, NAMU, Praha, 2014. ISBN: 978-80-7331-314-2 



Postavy + děj = scénář 

54 

 

3.3 36 dramatických situací 

Francouz Georges Polti analyzoval 1 200 dramatických děl a definoval jejich základní 

dramatické situace. Jednotlivé dram. situace sestávají z několika elementů. Poměr ele-

mentů variuje dané situace. 

Možná je tedy rozumné neplýtvat energií na vynalézání 37. situace a raději se soustředit 

na vývoj originálních postav? 

 

PRO ZÁJEMCE 

Na následujícím odkazu je online k dispozici scan knihy G. Poltiho i s vysvětlením jed-

notlivých situací a pojmenováním jejich elementů: 

https://archive.org/details/thirtysixdramati00polt/page/14/mode/2up?view=theater  

 

 

OTÁZKY 

1. Jaké jsou 3 základní pilíře pro tvorbu trojrozměrných dramatických postav? 

2. Co je základem pro pochopení jednání postav? 

3. Vyjmenuj funkce dialogu. 

4. Vysvětlete pojem „paradigma“.  

5. Co znamená termín „break point“? 

ODPOVĚDI 

1. Fyziognomie, sociologie a psychologie dané postavy. 

2. Motivace postav. 

3. Dialog plní tyto funkce: odhaluje a charakterizuje postavy, komentuje a posouvá děj, 

prohlubuje vztahy mezi postavami, sděluje informace a fakta. A to vše pokud možno 

nepopisně, s prostorem pro podtext jednotlivých výpovědí. 

4. Slovo „paradigma“ znamená vzorec. 

 

 

 

https://archive.org/details/thirtysixdramati00polt/page/14/mode/2up?view=theater
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5. Break point (nebo plot point) znamená „bod zvratu“, tedy okamžik ve vyprávění, 

který otáčí směrem dosavadního vedení vyprávění příběhu. 

 

 

SHRNUTÍ KAPITOLY 

Schopnost řetězit neobvyklé, a přitom uvěřitelné situace, stejně jako vytvářet unikátní 

postavy, patří mezi největší devizy scenáristů.  

Každý scenárista ovšem vnitřně přepíná mezi kreativnějším myšlením („out-of-the-

box“) a racionálnějším, řekněme analytičtějším myšlením, kterým prověřuje nosnost svých 

kreativních nápadů. 

Dvě nejzákladnější složky AV děl – postavy a děj – jsou v této kapitole představeny jak 

z hlediska jejich tvorby, tak z úhlu pohledu dramaturgických teorií, definujících ideální po-

měry mezi jejich elementy. 
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4 DRAMATURGIE 

RYCHLÝ NÁHLED KAPITOLY 

Scénář je podkladem pro práci dalších profesí. V profesi scenáristy jsou mnohé postupy 

zažité, existují základní zákonitosti postupů. V profesionálním světě jsou scenáristům ná-

pomocni dramaturgové.  

Kapitola alespoň v obrysech představí podstatu dramaturgické práce. Dramaturg jako 

spolupracovník i oponent, spojka mezi scenáristou a režisérem, potažmo producentem. 

 

CÍLE KAPITOLY 

• nastínění obrysů náplně práce dramaturga 

• vyzkoušení si odhadování otázek v myslích diváků 

 

KLÍČOVÁ SLOVA KAPITOLY 

Divácké očekávání, napětí, rytmus vyprávění 

 

Termíny laterální vs. vertikální myšlení jsme již v tomto studijním textu zmínili v sou-

vislosti s psaním scénářů, s hledáním originálních řešení situací, tvorbou postav. Kreativní 

psaní scénáře prověřujeme skrze různé teorie, významové a strukturální „mřížky“, aby-

chom se ujistili, že vedení vyprávění nepostrádá nezbytné strukturální body, že dramatická 

klenba příběhu je dostatečně vyklenuta. Provádíme první dramaturgickou práci na svém 

scénáři. 

V praxi máme dramaturga, který řemeslné postupy a zákonitosti stavby dramatického či 

dokumentárního díla střeží. Dokáže kontrolovat a vést divákovu pozornost.  

 

KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Pusťte si krátký film Bus 44: BUS 44 | Award-Winning Short Film [HD] (youtube.com) 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=bJjje4iZPXg
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Film stopujte každé cca 2 minuty a zapisujte si všechny otázky, které jako diváci příběhu 

máte. Sami na sobě tak zakusíte principy percepce filmu. Tento postup můžete aplikovat 

na nejrůznější díla, pomůže vám zdokonalit váš cit pro divácká či posluchačská očekávání. 

 

Zatímco ve světě je dramaturgická profese rozdělena mezi vícero lidí (Script – editor, 

Script – doctor; Script – advisor; Scrip – consultant), u nás je zatím zvykem spoléhat na 

jednoho dramaturga. A ani to ještě donedávna nebylo samozřejmostí! 

 

PRO ZÁJEMCE 

Díky studii pro Státní fond kinematografie (SFK), která poctivě zmapovala stav audio-

vizuálního průmyslu v České republice (studii vedl Petr Szczepanik) se ukázalo, jak moc 

je dramaturgická profese podceňována. SFK zavedl povinnost přítomnosti dramaturga u 

každého projektu, který podává žádost o podporu. Studii vřele doporučuji pročíst, stav se 

mění jen velmi pomalu: studie_vyvoj_hrany_final.pdf (fondkinematografie.cz) 

 

Oddalování přinášení odpovědí na otázky diváků je jedním z postupů udržování napětí. 

Momenty vysokého napětí ovšem potřebujeme střídat s uvolněním. Tak vzniká rytmus vy-

právění. Budování napětí a důmyslná práce s ním je další klíčovou kompetencí dramaturgů. 

Práce s tajemstvím a dohled nad uvěřitelností příběhu, pomoc při odhadování přirozeného 

toku vyprávění v časovém rámci a hledání správného poměru dní a nocí, aby opět divákův 

cit pro plynutí času nebyl podrážděn a neodváděl pozornost, to jsou základní položky 

v práci dramaturgů.  

Každý ze zvýrazněných vytučněných pojmů v tomto odstavci představuje pro scenáris-

ticko-dramaturgickou oblast vývoje scénáře komplexní a vrstevnaté oblasti, zasluhující sa-

mostatné studium. Tyto nároky jsou natolik obsáhlé, že přesahují kapacity tohoto studijního 

textu. 

 

ÚKOL K ZAMYŠLENÍ 

Říká se, že „papír snese všechno“. Pozor i na fyzikálně nemožné momenty ve vyprávě-

ních, jako např. tento popis akce: útlá dívka nese mrtvého otce k autu. 

 

 

 

https://fondkinematografie.cz/assets/media/publikace/studie_vyvoj_hrany_final.pdf
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KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Shlédněte film M. Antonioniho Zvětšenina (1966). Najdete i v tomto filmovém vyprá-

vění body obratu? 

 

OTÁZKY 

1. Vysvětlete pojmy „laterální“ a „vertikální“ myšlení. 

2. Rytmus vyprávění – co se tím myslí? 

ODPOVĚDI 

1. Slovem „laterální“ označujeme kreativní způsob myšlení, které převažuje v práci 

čistě scenáristické. Termín „vertikální“ myšlení znamená využívání osvědčených 

postupů – vztaženo na naši tematiku, jedná se o modus vivendi dramaturgů.  

2. Střídání pasáží v různém tempu (rychlé a pomalé, napínavé a odpočinkové), střídání 

rytmu dne a noci pro vyvolání dojmu přirozeného plynutí času v myslích diváků. 

 

SHRNUTÍ KAPITOLY 

Téma „dramaturgie“ je velmi bohaté a vydalo by na samostatná skripta. Tato kapitola 

alespoň v obrysech přinesla základní vhled do oblastí práce dramaturgů. 

K prohloubení znalostí doporučuji kolektivní monografie anebo záznamy přednášejí-

cích z konference Proměny dramaturgie, která se koná na našem ústavu: 

PRoměny DRAMATURGIE – AUDIOVIZUÁLNÍ TVORBA / ÚFTaRT (audiovizual-

nitvorba.cz)   

 

 

 

 

 

 

https://www.audiovizualnitvorba.cz/promeny-dramaturgie-2/
https://www.audiovizualnitvorba.cz/promeny-dramaturgie-2/


Irena Kocí - Scenáristika 

 

59 

 

5 TEXTY ANOTACE, SYNOPSE, EXPLIKACE, PITCHING 

RYCHLÝ NÁHLED KAPITOLY 

Scenáristé píší kromě scénářů ještě jiné typy textů – jako např. životopisy postavy, 

možná deníky (svoje, případně deníky svých dramatických postav), a také tzv. doprovodné 

texty, jako jsou anotace, synopse či explikace. Tyto texty plní nejen účely rychlého a pokud 

možno co nejvýstižnějšího popsání svých projektů (grantové výzvy, účast na pitchingu), 

ale zároveň mohou být nápomocny v samotné tvůrčí scenáristické práci. Přimějí totiž au-

tora příběhu poodstoupit od jednotlivostí a nahlédnout svůj projekt z odstupu. 

Kapitola stručně představí základní postupy práce na jednotlivých typech doprovodných 

textů. 

 

CÍLE KAPITOLY 

• znalost základních doporučení pro psaní jednotlivých typů textů 

• porozumění základním specifikům efektivního psaní těchto doprovodných textů  

• aplikace správných postupů 

 

KLÍČOVÁ SLOVA KAPITOLY 

Anotace, synopse, explikace, pitching 

 

Všechny vyjmenované typy textů se píší většinou až když je scénář hotov. Zhusta jako 

textové materiály pro pitchingy. Nebezpečí pak spočívá v nutnosti bedlivě hlídat všechny 

změny ve scénářích, které se v průběhu fáze vývoje projektů dějí, a nezapomínat je propi-

sovat i do těchto textů! 

5.1 Anotace 

Krátká a výstižná charakteristika vystihující podstatu filmu v rozsahu jeden od-

stavec (5–6, max. 10 řádků), která osvětluje podstatu filmu a usnadňuje divákovi vý-

běr. Slouží k povšechné orientaci o filmu, jeho celkovém pojetí a jeho hodnotě. V anotaci 

by se nemělo objevit osobní sdělení, naopak v ní používáme konkrétní jména postav.  
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Pro naše účely napsání textu anotace rozvedeme základní kostru filmu a doplníme údaji 

o filmu (krátkometrážní / dokumentární / experimentální film (o...v němž... zpracovávající 

téma...).  

Při jejím psaní můžeme vyjít z "logline" (viz. kapitola 2.3), jenž dále rozvineme a dopl-

níme údaji o poselství snímku. 

Ukázka anoatce - film Taxi Driver: 

Text z ČSFD: Travis Bickle je vojenský veterán, který po návratu z Vietnamu trpí nespa-

vostí. Najde si proto práci jako noční taxikář. Během nekonečného popojíždění „špina-

vými“ ulicemi New Yorku naráží jen na násilí, drogy a prodejný sex. V dlouhodobě trau-

matizovaném, frustrovaném Travisovi sílí odhodlání k radikálnímu činu. To v osamělém 

muži nechtěně posílí jak elegantní Betsy, spolupracující na volební kampani senátora Pa-

lantinea, tak nezletilá prostitutka Iris. 

https://www.csfd.cz/film/8260-taxikar/prehled/  

 

 

KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Napište anotaci svého klauzurního nebo absolventského filmu. Napište anotaci filmu 

Smečka (r. T. Polenský, 2020). 

 

5.2 Synopse – 2. část 

Synopse NENÍ co nejúplnější přepis obsahu děje příběhu.  

Synopse JE emoční vyjádření příběhu (ústředního tématu filmu), za použití zásadních 

zlomových situací, ústředních konfliktů a zvratů, zmiňuje komplikace a naznačuje změnu. 

V našem případě by synopse měla obsahovat i závěr filmu. 

Synopse se nejčastěji vypracovává ve dvou délkách (krátká, cca 15–20 řádků a dlouhá - 

max. 1 strana). Volba délky textu synopse je na studentech. 

Co do ní určitě patří: 

• KDO (ústřední postava, důležité postavy) 

 • hlavní postavy příběhu / filmu uvádíme jménem; při prvním zmínění postavy v 

textu uvádíme za jméno postavy do závorky věk (23)  

• CO dělá / dělají 

 • synopse se píše ve třetí osobě; např.: Iva (23) se brání křivému obvinění z... 

 

https://www.csfd.cz/film/8260-taxikar/prehled/
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• KDE se to odehrává 

• PROČ se věci takto dějí / nedějí 

• naznačuje žánr; volba stylistiky a jazykových prostředků by měla odpovídat tématu, la-

dění a moodu filmu (např. akční film s dynamickým střihem lépe vystihnou jednoduché až 

úsečné věty) 

• příběh vyprávíme, nevysvětlujeme! 

• jednoduchá a jasná 

• synopse bývá dílem více autorů, proto nebývá zvykem podepisovat ji  

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

 

Zapamatujte si mnemotechnickou pomůcku SYNOPSE = EMOCE!!! 

 

PRO ZÁJEMCE 

Pro zajímavost si přečtěte synopsi celovečerního filmu Smečka (režie Tomáš Polenský, 

2020), kterou jsme psali společně s producentkou Juliettou Sichel. 

Všimněte si porušení pravidla neuvádět dialogy nebo přímou řeč. K tomuto postupu 

jsme se přiklonili proto, že samotné téma filmu je o vytváření vlastních pravidel, která jsou 

nadřazena obecným zvyklostem. Tento „úkrok stranou“ svou přítomností zosobňuje tema-

tickou podstatu našeho příběhu. 

Expresivní výrazy odpovídají atmosféře filmu. Strohé věty ztělesňují rychlé tempo stří-

dání scén plných akce. 
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KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Napište synopsi svého klauzurního nebo absolventského filmu či projektu.  
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5.3 Explikace 

Text autorské explikace je osobní výpovědí autora o daném projektu. Autorům může 

pomoct skrze psaní si zvědomit podstatné momenty svého záměru. Styl psaní tohoto textu 

může být osobitý. 

Za samozřejmé považuji, že každý text, který píšeme, je na konci našeho psaní „čistý“! 

 

K ZAPAMATOVÁNÍ 

Před odesláním svoje texty velmi pečlivě zkontrolujte, aby neobsahovaly žádné pře-

klepy či chyby!  

Ve wordu využijte funkci „automatická kontrola pravopisu“, systém grafických značek 

vás upozorní na nesrovnalosti.  

Pakliže váháte, jak některá slova správně gramaticky napsat, využijte online příručku 

Ústavu pro jazyk český: Internetová jazyková příručka (cas.cz) .  

Mějte prosím na paměti, že vaše texty čtou profesionálové, kteří celé dny a celé roky 

denně s texty zacházejí. Každá chyba pak může působit jako projev neúcty či lajdáctví. 

 

Někteří autoři píší text explikace bez graficky zvýrazněného členění na odstavce, jiní 

s tímto strukturálním modelem pracují pro jeho rychlou přehlednost.  

Na jaké otázky předpokládají čtenáři explikací, že obdrží skrze texty explikací odpo-

vědi? 

Doporučení pro autory– základní otázky pro strukturu osnovy textu explikací: 

- kdo jsem 

- proč právě toto téma, jaký mám k tématu filmu vztah (proč právě já? Proč právě teď?) 

- dramaturgický i vizuální přístup k tématu (z jakého úhlu pohledu vyprávím; jaké vy-

právěcí – natáčecí – snímací techniky volím a proč – s jakým záměrem; čeho chci dosáh-

nout) 

- charakteristika filmu, resp. žánru, cílová skupina diváků 

- s jakým pocitem chceme, aby diváci odcházeli z kina? 

 

https://prirucka.ujc.cas.cz/
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- zvláštní požadavky na náročnost realizace 

- další skutečnosti, na které vy, coby autor, kladete zvláštní důraz 

- Autoři mají možnost uvedení "vzorového" (referenčního) filmu, hudby, knihy, ob-

razu... 

Doporučený rozsah: 1 - 3 strany textu (bez gramatických chyb či překlepů). 

Je zvykem, aby text explikace byl podepsaný autorem. 

 

 

ÚKOL K ZAMYŠLENÍ 

Pročtěte si explikaci režiséra Tomáše Polenského, kterou psal na 4. verzi scénáře, s níž 

jsme s producentkou filmu Juliettou Sichel žádali o podporu Státního fondu kinematogra-

fie. Úspěšně! 
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 Srovnejte nyní s ukázkou autorské explikace, která využívá strukturování do jasně od-

dělených odstavců, jejímž autorem je student AAV FMK UTB ve Zlíně Michael Semerád 

a týká se jeho absolventského bakalářského filmu Followers: 
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KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Napište autorskou explikaci svého klauzurního nebo absolventského filmu či projektu. 

Zvolte si takovou podobu textu, která vám nejlépe vyhovuje. 

 

5.4 Pitching 

Výraz, který je asi nejblíže tomuto anglickému termínu, je „prezentace“ či „představení“ 

projektu. Rychlý způsob představení podstaty filmu byl vyvinut americkými knižními na-

kladateli, kteří na knižních veletrzích potřebovali v co nejkratším čase dělat rozhodnutí o 

nákupu práv ke knihám. Audiovizuální branže si tuto techniku rychle osvojila a s nejrůz-

nějšími pitchingovými fóry se setkáte na každém větším filmovém festivalu. 

Do češtiny byla přeložena kniha Pitch it! Sibylly Kurz13, podrobně rozebírá všechny 

marketingové strategie tohoto umění prezentace a vztahuje je k filmovému průmyslu. Ano-

tace knihy z knižní databáze: Pitch je termín pro prezentaci projektu či myšlenky, jejímž 

cílem je představit svůj nápad či námět publiku tak, aby okamžitě zaujal a zároveň získal 

prostředky pro realizaci. Aktualizované druhé vydání úspěšné příručky německé lektorky 

pitchingu Sibylle Kurz je obohaceno o mnoho příkladů z praxe. Kniha rovněž obsahuje 

názorná cvičení, a je tak vhodná pro všechny, kteří chtějí někoho nadchnout pro svůj nápad. 

Inspirovat se zkušenostmi autorky mohou nejenom filmoví profesionálové, ale také mar-

ketingoví specialisté, umělci nebo nakladatelé…14 

 

 

PRO ZÁJEMCE 

Záznam workshopů, které Sibylle Kurz měla v České televizi na téma „umění pit-

chingu“ najdete zde:  

Workshopy Filmového centra - iVysílání | Česká televize (ceskatelevize.cz) 

Jak dobře prezentovat projekt - druhý krok k vašemu úspěchu - Workshopy Filmového 

centra | Česká televize (ceskatelevize.cz) 

 
13 KURZ, Sibylle, Pitch It!, Nakladatelství AMU, Praha, 2013. 
14 Pitch it! - Sibylle Kurz | Databáze knih (databazeknih.cz)  

 

 

https://www.ceskatelevize.cz/porady/10000000155-workshopy-filmoveho-centra/
https://www.ceskatelevize.cz/porady/10000000155-workshopy-filmoveho-centra/21525100145/
https://www.ceskatelevize.cz/porady/10000000155-workshopy-filmoveho-centra/21525100145/
https://www.databazeknih.cz/knihy/pitch-it-179536
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Umění prezentace projektu - Sibylle Kurz - 31. října 2014 - Film ČT24 | Česká televize 

(ceskatelevize.cz)  

 

 

KORESPONDENČNÍ ÚKOL 

Na základě zákonitostí dobrého a účelného pitchingu vytvořte a nacvičte si prezentaci 

vašeho klauzurního nebo absolventského projektu. Soustřeďte se na identifikaci klíčového 

momentu vašeho projektu – tzv. „Unique point“. 

 

OTÁZKY 

1. Vysvětlete pojem „pre-writing“ fáze práce na scénáři. 

2. Vysvětli rozdíl mezi loglinem a anotací. 

3. Jaký účel má text explikace? 

4. Vysvětli termín „piching“. 

ODPOVĚDI 

1. Slovem „bazální“ označujeme ty lidské hodnoty a emoce, které jsou společné pro 

2. Logline je jednověté vystihnutí podstaty našeho příběhu. Při psaní anotace můžeme 

vyjít z "logline", dále jej více rozvineme a doplníme údaji o poselství snímku. 

3. Text explikace je základním materiálem, kterým vy, jako autoři, představujete svůj 

projekt, svoje záměry, autorská východiska čtenářům (členům komisí, Rady SFK 

aj.), bývá zvykem ji podepsat. 

4. Výraz, který je asi nejblíže tomuto anglickému termínu, je „prezentace“ či „předsta-

vení“ projektu. 

 

 

 

 

 

 

https://www.ceskatelevize.cz/porady/10095526463-film-ct24/214411058190037/cast/360774/
https://www.ceskatelevize.cz/porady/10095526463-film-ct24/214411058190037/cast/360774/


Irena Kocí - Scenáristika 

 

71 

 

SHRNUTÍ KAPITOLY 

Scenáristé píší nejen scénáře, ale očekává se od nich znalost postupu práce a formálních 

a obsahových zákonitostí i pro ostatní typy textů, které jsou s vývojem a výrobou AV díla 

spojeny.   

Na základě studia a plnění úkolů této kapitoly studijního textu by studenti měli nejen 

znát základní parametry pro úspěšné psaní anotace, synopse a explikace, měli by je také 

být schopni správně napsat. 

Kvalitně zpracovaná textová dokumentace, podklady, na jejichž základě mohou rozho-

dovat různá tělesa AV producentů, zvyšují šance na realizaci (natočení) vašich projektů. 
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SHRNUTÍ STUDIJNÍ OPORY 

Tento studijní text přináší vhled do základních principů scenáristické práce. Představuje 

jednotlivé typy textů, které se k profesi scenáristů také pojí. Studenti by nyní měli znát 

základní zákonitosti psaní scénářů pro rozhlas, televizi i film, a to jak formální, tak obsa-

hové. Tento stručný vhled do dané problematiky pomůže prohloubit četba uvedené dopo-

ručené literatury. 

Pro zdokonalování se ve scenáristické profesi čtěme nejrůznější scénáře, srovnávejme 

je s natočenými díly. Pro precizování schopnosti vyjadřovat se čtěme všechny další žánry 

– prózu, básně, eseje… A pracujme na sobě, na svém vlastním růstu – jak jinak psát plas-

tické dramatické postavy, obdařené psychologickou hloubkou? 
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